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        Lepší zvítězí


        „Dámy a pánové, je mi ctí vás přivítat na turnaji pořádaném naším králem. Je spousta zájemců, kteří si přejí stát rytířem Camelotu. Krále Artuše váš zájem potěšil a udělal mu opravdovou radost, proto se rozhodl uspořádat turnaj, ve kterém můžou soupeřit rytíři jak ušlechtilého původu, tak i neurození. Dalším překvapením, které na vás čeká, milí soutěžící, je i přítomnost samotného krále na kolbišti, čili jinak řečeno vašeho soupeře. Zde přichází. Přivítejte svého krále.“

        Za bouřlivého potlesku a projevu nadšení z řad diváků se na kolbišti objevuje mohutná postava v brnění. Nádherně lesklá stříbrná zbroj je ozdobena pláštěm, na kterém se vyjímá červený drak. Když se král přiblížil ke zbylým soutěžícím, všichni do jednoho mu vzdali hold a poklekli.

        Na diváky čekala opravdu zajímavá a napínavá podívaná. Už jen přítomnost vladaře v turnaji je takřka výjimečná událost. Turnaje nebyly zápasem na život a na smrt, ale i tak se může něco přihodit – a království bude bez krále. Samozřejmě soutěžící, ať chtěli, či ne, si podvědomě uvědomovali, že stojí proti králi, a přirozeně se chtějí držet dál. Artuš si toto moc dobře uvědomoval, a tak vyzval každého soutěžícího, aby bojovali naplno a nebrali ohled na jeho postavení. Na turnaji, na samotném kolbišti jsou si všichni rovni a jen umění boje zde rozhodne, kdo je lepší.

        Počasí turnaji přálo. Úžasná atmosféra! Kdo tam nebyl, ten si to těžko dokáže představit.

        První den se konaly takové ty potřebné, spíše administrativní úkony, jako je rozdělení rytířů do skupin, ze kterých potom postupovali ti nejlepší, a z těch se pak měl na konci objevit jeden jediný vítěz.

        Mezi soutěžícími byla řada vznešených rytířů a někteří i z královských rodin ze zemí vzdálených od Camelotu. Teď se ale vyskytne myšlenka: co když zvítězí král? Ano, i to je pravděpodobné, Artuš byl zdatný bojovník. Jestli se tak stane a zvítězí král, tak bude vybrán ten, který skončil jako druhý, tudíž ten, který byl poražen Artušem.

        Když se celý úvodní ceremoniál blížil ke konci, stalo se něco nečekaného. Najednou se rozrazila vstupní brána na kolbiště. Rázem nastalo ticho, zrak všech přítomných byl upřen na vstup do kolbiště. K soutěžícím se začal valit dým a po pár vteřinách se z dýmu vynořila černá silueta, jež s tím, jak postupně opadával dým, získávala na tvaru. Byl to neznámý rytíř v brnění černém jak noc. Od hlavy až k patě byl zahalen zbrojí, mohutnou tak, až za sebou nechával šlápoty v písku, a tak černou, že se i denní světlo v něm ztrácelo. Všem se zatajil dech. Rytíř pomalým, ale rázným krokem prošel kolem ostatních rytířů, aniž by se na ně ohlédl. Přistoupil k hlasateli a bez jediného slova mu podal svoji přihlášku, na které bylo psáno: sir Beletren z království Corndarku.

      

      
        
          Tak tedy byl ohlášen poslední účastník turnaje a byl vybrán do skupiny, v níž byl i král Artuš. Sir Beletren čili Černý rytíř se po ohlášení otočil ke králi a místo toho, aby se uklonil, vydal se k východu. Do doby, než jeho noha opustila kolbiště, panovalo hrobové ticho.
        

        Artuš nebyl podezřívavý a nenechával si zjišťovat informace o svých soupeřích a zároveň hostech turnaje, ale tento rytíř mu nedal spát. Zašel do knihovny, která byla největší ze všech okolních království, a snažil se něco dohledat o království Corndarku a o rytíři Beletrenovi. Strávil dlouhé hodiny hledáním, ale neúspěšně. Jestli předtím nemohl zamhouřit oko, tak teď už nemohl vůbec usnout. Neurozené chování Černého rytíře a původ, o kterém nejsou vedeny záznamy, byly opravdu prapodivné. Bohužel se ale už nic nedalo dělat, jednou byl účastníkem turnaje a mohl být vyřazen pouze soubojem s jiným soutěžícím.

        
          

        

        Druhý den slavnostně započal turnaj, a to zápasem mezi králem a prvním soutěžícím. Duely byly opravdu zajímavé, vedly se souboje na koni i na zemi.

        Jak turnaj probíhal, začalo tipování favoritů. V první skupině si vedli velmi dobře král Artuš a Černý rytíř. V druhé skupině se dařilo siru Tristanovi. Byl to muž menšího vzrůstu, ale co do rychlého a obratného boje se mu zatím nikdo nevyrovnal.

        Na dřevěné tabuli tedy zůstávaly po napínavých soubojích stabilně tři erby. Artušův erb s červeným drakem, erb s majákem na útesu obklopeném vodou náležící siru Tristanovi a třetí, poslední erb byl prázdný a černý. Správně tušíte, ten náležel Černému rytíři. Zbylé erby se postupně střídaly a tím se i zužoval počet účastníků turnaje.

      

      
        Král Artuš si vedl výborně a porazil všechny soupeře. Myslím si, že i publikum a možná i zbylé osazenstvo sázelo na krále. Šňůra jeho vítězství se ale blížila ke svému konci. Zbyli jen dva zápasníci z první skupiny. Nyní přišla chvíle, které se Artuš trochu obával. Stanul proti němu Černý rytíř, sir Beletren. Všichni diváci i vypadlí soutěžící seděli nehybně či stáli v pozoru a nikdo ani nedutal.

        Černý rytíř vyřadil všechny ty udatné rytíře, kteří měli odvahu se mu postavit, a nejvíce fascinující bylo, že neutrpěl žádnou újmu. Nikomu se nepodařilo ho zasáhnout. Na každém byla vidět únava, ať více, či méně, ale na černém rytíři byste těžko hledali sebemenší náznak únavy z předchozích soubojů.

        Na druhé straně stojí náš udatný a chrabrý král Artuš, jenž byl už znavený, ale stále připravený a odhodlaný vzdorovat svému sokovi.

        Souboj započal kláním na koni s dřevci. Ozval se hlas vyzývající rytíře k boji. Za dupotu koní se zvedl prach a oba dva se k sobě přibližovali. Král Artuš byl mistrem s dřevcem v ruce a doufal, že se mu podaří vyřadit sira Beletrena na jednu ránu a nebude muset dojít k souboji na zemi. Jako by se čas zpomaloval se závislostí na vzájemné vzdálenosti rytíře a krále a ve chvíli, kdy se dřevci ocitli u sebe, to vypadalo, jako by se čas dokonce zastavil. Diváci pomalu vstávali v očekávání, kdo koho zasáhne. Ozvala se rána, jak narazil dřevec o brnění, doprovázená zvukem praskání dřeva. Těm, kteří neměli nervy sledovat celý souboj, se po odklopení rukou z obličeje naskytl pohled na krále Artuše v sedle a na Černého rytíře, který padá z koně. Byl to silný zásah, Artuš zlomil dřevec a všude kolem se válejí třísky. O tom, že to byl tvrdý úder, svědčí i tělo samotného Černého rytíře. Sir Beletren skončil metr od svého koně. Nebylo pochyb o vítězství krále, vždyť přece Černý rytíř leží nehnutě na zemi a utrpěl i zranění. Dokonce mu z brnění čouhá kus Artušova dřevce.

        Když se Artuš vydal zkontrolovat stav Černého rytíře, byl šokován a s ním i zbylé osazenstvo. Jeho sok z ničeho nic vstal, a jako by se nic nestalo, se vydal ke svému koni, kde měl připevněný meč. Nikdo nevěřil vlastním očím, takový pád z koně, ještě být raněn, a přitom pokračovat v boji, je snad nemožné.

      

      
        Artuš ale neměl čas na všelijaké domněnky a rychle spěchal ke koni pro svůj meč. Mezitím přiběhl i pomocník a podal králi štít. Stačil to jen tak tak a Černý rytíř stanul za Artušem.

        Tupé zvuky nárazu meče o štít střídalo řinčení meče o meč. U diváků by se krve nedořezal. Artuš byl čím dál víc unavený a jeho soupeř máchal dál svojí zbraní. Ze souboje se stala podívaná tak napínavá, jakou nikdo před začátkem turnaje nečekal.

        Artuš se po delší době krytí rozhodl pro útok. Svou šikovností obešel obranu Černého rytíře a zasadil mu řeznou ránu do ramene. No, aspoň si to myslel, protože na brnění žádné poškození vidět nebylo a rytíři se taky očividně nic nestalo. Tohle by nevydržel žádný bojovník, ale Artuš po dlouhém souboji vyčerpal své síly. Už to nebyl tak rovnocenný souboj a Černý rytíř získával navrch. Král Artuš přišel v souboji o meč a zbyl mu jen štít. Tím do soupeře nelítostně bušil jak kladivem do hřebíku, až se všem tajil dech. Vtom se ozvala silná rána, jak se Černý rytíř rozmáchl a udeřil do Artušova štítu. Ten se pod tíhou úderu rozlomil a král padl k zemi.

        Rytíři Camelotu tasili meče a byli připraveni zasáhnout. Jenže duel v turnaji je čestný a nikdo zvenku do něj nesmí zasáhnout. Černý rytíř přiložil meč Artušovi na hruď a lehce zatlačil, následně se otočil na rytíře Camelotu a meč z Artušova hrudníku odstranil.

        Bylo to. Král ležel poražen a nyní zůstal pouze Černý rytíř a sir Tristan. Teprve teď mohli vstoupit rytíři na kolbiště a pomoci králi na nohy a vyvést ho ven.

        Všichni si pokládali otázku, jak je možné, že Černý rytíř stojí ještě na nohou. Porážka milovaného krále, jenž byl jeden z nejlepších v umění s mečem, všechny silně zasáhla. Nenašli byste nikoho, kdo by neměl překvapení a zároveň zděšení ve tváři. Nebylo ale času nazbyt. Černý rytíř nedočkavě vyhlížel svého následujícího, posledního soupeře.

        Sir Tristan vskutku neměl výhodné postavení. Je pravda, že se mu podařilo úspěšně porazit všechny soupeře, ale Černý rytíř byl neporazitelný, a jak se zdálo, tak ho ani neovlivnila zranění. Král se za pomoci rytířů dostavil do své lože, kde ho srdečným objetím přivítala jeho žena Guinevere. Myslím si, že to pro ni musely být strašné chvíle, ale teď už má svého milovaného u sebe.

      

      
        Zpátky ale na kolbiště. Na jedné straně rytíř jak hora a temnější než jeho stín a na druhé straně téměř poloviční statečný rytíř. Kdybyste se zeptali diváků, na koho by si vsadili, tak v drtivé většině by zaznělo: Černý rytíř.

        Herold ohlásil začátek souboje a rytíři se do sebe pustili. Tristan díky své velikosti a rychlosti se úspěšně vyhýbá výpadům nelítostného soupeře. Zdálo se, jako by oba dva byli na baterky, ne a ne se unavit. Sir Tristan se kolem Černého rytíře točil jak moucha kolem kobylince. Černý rytíř ztrácel trpělivost a z obrany přešel do útoku. To bylo to, co sir Tristan potřeboval. Díky tomu se zdatně vyhnul dalšímu výpadu a prolomil jeho nepozornou obranu, což mělo za následek přímý zásah chladné Tristanovy ocele do černé hrudi.

        Krále Artuše tento úspěšný útok zvedl z lože. Bohužel překvapení se nekonalo. Černý rytíř pozvedl hlavu, podíval se na sira Tristana a silným úderem do obličeje ho odhodil. To přece nemůže být obyčejný člověk, takový zásah nikdo nemůže přežít. Rytíři Camelotu vytasili meče a vydali se na kolbiště.

        Nyní se upnul zrak všech na Artuše, ale ten své rytíře zastavil a sám si připravil meč. Sir Tristan na to byl sám, ale bylo zjevné, že už nebyl schopný boje. Měl celý obličej od krve a byl tak otřesen, že se nemohl ani postavit na nohy. Černý rytíř pomalým, ale rázným krokem přistoupil ke svému ubohému soupeři a bez jakékoliv úcty ho popadl za nohu a táhl ho po celém kolbišti k místu, kde měl zapíchnutý svůj meč. Napětí stoupalo, všichni přihlížející byli v myšlenkách s Tristanem, ale ten ne a ne se vzchopit. Hrozný to pohled, bylo jasné, co bude následovat.

        Černý rytíř se chopil meče. V tu chvíli porušil král Artuš pravidlo nevměšování a směle se vrhl s rytíři na kolbiště. Bylo ale pozdě, meč dopadal na Tristana. Ten v tu chvíli sebral poslední síly a silným kopem do nohy ochromil Černého rytíře a zastavil tak závěrečný smrtící akt. Ve zlomku vteřiny byl sir Tristan na nohou, vytáhl z temné hrudi svůj meč a rychlým pohybem se dostal za záda Černého rytíře. Toto nikdo nečekal. Sir Tristan levou rukou uchopil černou helmu, pravou ruku s mečem přiložil na odhalený krk a následným rychlým a přesným pohybem svého soupeře podřízl.

        Všichni byli v úžasu, když spatřili tělo Černého rytíře, jak padá k zemi a nad ním stojí zakrvácený Tristan. Začal jásot a tleskot, neboť úspěch to byl veliký.

      

      
        Davové šílenství přerušil záhadný dým, který se vynořil kolem Černého rytíře a pokryl celé kolbiště i s tribunami. Po rozfoukání mlhy se Černý rytíř vypařil.

        Král Artuš byl první, kdo měl tu čest s úctou a pokorou pogratulovat vítězi. Sir Tristan i po tom všem, čím si prošel, měl dost síly přijmout gratulaci a sklidit ovace ve stoje od diváků.

        Artuš se rozhodl nechat statečného sira den odpočinout. Další den pak následovala ceremonie – přijetí nového rytíře. Je to velká čest, stát se rytířem Kulatého stolu. Nyní měl sir Tristan nový domov.

        
          

        

      

      
        

      

    

  
    
      
        Tak přísahám

        Navečer vše započalo. Jídla a pití byly spousty. Oslava měla mít za účel ukázat novému členu, že si to zasloužil a nepřišel k tomu náhodou. Samozřejmě v tomto případě ani nemůže být diskuze o tom, že by si to sir Tristan nezasloužil. Jeho úspěch je nezvratitelný a udělal dojem na ty, kteří mohli být přítomni jeho velkolepému triumfu. Nechme ale už věci minulé a pojďme se bavit.

        Po otevření dveří do trůnního sálu se všem naskytl úžasný pohled. Stoly byly po celém obvodu místnosti a nesly tíhu všech těch pokrmů. Každý si přišel na své. Byla zde zvěřina, precizně připravená, a její aroma by přitáhlo snad i vegetariána. Ne každý ale holduje masu, a tak na jiných stolech byly pokrmy z ovoce a zeleniny nařezány a vytvarovány do podobizen zvířat.

        Do místnosti přes velká okna dopadaly paprsky zapadajícího slunce, které byly zbarveny do oranžova a vytvářely tak hru světla a stínů a příjemnou atmosféru. Byly zde přítomni všichni, co něco znamenali. Hosté byli ve skvělé náladě a užívali si oslavy. Sir Galahad se předháněl se sirem Percivalem, kdo sní více divočáka. Radost na ně pohledět, přísahal bych, že se jim v oblasti pupku zvětšily kroužky na kroužkové zbroji.

        Když už jsme u té účasti, tak je potřeba zmínit i Merlina. Ano, Merlina. I když tyto akce moc nevyhledával a spíše se držel stranou, tak na této se ukázal. Merlin nebyl fanoušek ani turnajů, myslel si, že je to jen hloupé dokazováni si síly. Místo toho radši trávil čas o samotě smysluplnějšími aktivitami. Nyní ho ale přilákalo vyprávění diváků turnaje o Černém rytíři.

        Přátelskou komunikaci mezi Artušem a Merlinem přerušil příchod sira Tristana. Bez zbroje se zdál ještě menší, ani nebudil takový respekt jako na bojišti. Pomalou a ještě pokulhávající chůzí přistoupil před krále, kde měl za úkol pokleknout a složit přísahu.

        Po celé místnosti zavládl klid a ticho.

        „Sire Tristane, klečíš tu nyní přede mnou z důvodu tvých výjimečných schopností. Dobrovolně ses zúčastnil turnaje, který jsi vyhrál, a nám všem jsi dokázal, že jsi hoden stát se rytířem Camelotu a Kulatého stolu. Svým slibem se zasluhuješ o ochranu všech obyvatel království Camelotu, včetně svých bratrů ve zbrani a svého krále, a to jak v samotném srdci Camelotu, tak i za jeho hranicemi. Přísahej věrnost těmto ideálům a staň se jedním z nás, anebo odmítni, ale už nikdy ti tato čest prokázána nebude.“

      

      
        Sir Tristan pozvedl hlavu a složil přísahu. Sir Lancelot přináší plášť a následně jej nasadí siru Tristanovi. Na rameni vynikne velké vyobrazení draka, znak rodiny Pendragonů.

        A bylo po obřadu. Nyní se opět zábava rozjela plným proudem. Tristanova číše přetékala, jak mu ji náruživě Artuš doléval. Samozřejmě se objevili už i tací, kteří byli společensky znaveni a museli jít na čerstvý vzduch, udobřit se se svým žaludkem. Sir Tristan byl středem zájmu, postupně v konverzaci vystřídal snad všechny rytíře Kulatého stolu, kteří byli té dobroty a svému novému společníkovi přilili do jeho prázdné číše.

        Slunce už odpočívalo za horizontem a místnost osvětlovaly velké svícny a louče. Artuš se konečně dočkal, až sir Tristan neměl žádnou společnost, a rozhodl se, že si s ním promluví. Tristan se ovšem králi omluvil, že je už unavený po tom náročném dni, a vydal se k ubikacím.

        Merlinovi se ale něco nezdálo. Nespustil z rytíře Tristana oko po celý večer a rozhodl se pro osobní konfrontaci. Podařilo se mu ho doběhnout v odlehlé uličce hradu a vstoupil mu do cesty. Pohlédl mu do očí a pak pronesl:

        „Gratuluji, určitě jsi pyšný a nadšený z té pocty, rytíři Kulatého stolu. Proč tedy uhýbáš očima? Všiml jsem si toho, už když jsi složil přísahu, jak jsi uhnul očima a nedíval ses přímo do tváře krále Artuše.“

        Merlinovi se ale dostalo stejné odpovědi jako Artušovi. Tristan se omluvil, že působil nedůvěřivě. Samozřejmě je to pro něj velká čest, ale nyní si potřebuje odpočinout a v klidu se vyspat. Než stačil Merlin zareagovat, pokračoval sir Tristan v cestě na ubikace.

        Čaroděj, opřený o svoji hůl, nedůvěřivě sledoval, jak mu mizí z dohledu. Merlinovo znepokojení bylo tak velké, že se rozhodl pro konzultaci s Artušem. Ale nebyla zrovna dobrá doba. Na Artušovi byly vidět známky oslavy a zdálo se, že jakákoliv duchaplná komunikace, anebo aspoň snaha o ni, by byla zbytečná.

      

      
        Oslava se táhla až do doby, kdy měsíc byl na svém vrcholu a svým třpytem všemu dával nádherný stříbřitý nádech. Hosté se postupně rozcházeli a odpadávali. Král Artuš se držel statečně, ale po třinácté číši vína mu musela krásná žena dopomoci do komnat.

        
          

        

        
          

        

      

      
        

      

    

  
    
      
        Ve jménu draka

        Je ráno a služebnictvo odklízí všechen nepořádek z předešlé noci. Nebyli ale sami, kdo byl po ránu na nohou. Merlin netrpělivě vyčkával Artuše, aby se s ním mohl podělit o nedůvěře k siru Tristanovi.

        Nekonečné čekání se konečně naplnilo a král vstoupil do trůnní místnosti. Přítomnost jeho přítele Merlina ho zaskočila. Merlin nechodil dlouho kolem horké kaše a hned se svěřil.

        „Merline, příteli, vždy jsem si vážil tvých slov a jsem vděčný za tvoji věrnost a oddanost. Rytíři Kulatého stolu jsou ale mojí záležitostí a rozhodně si nemyslím, že by mohl být sir Tristan špatný nebo pro nás nebezpečný. Zatím o sobě moc neřekl, ale složil přísahu a ta je čestná. Jestli ti to stále ještě nestačí, tak ho pojďme navštívit a probrat s ním jeho údajné podezřelé chování.“

        Merlinovi bylo jasné, že Artuše nepřesvědčí o svých pocitech, ale stejně tak se mohl mýlit. Artušovu nabídku tedy přijal a vydali se společně k ubikaci sira Tristana. Jaké bylo překvapení, když spatřili prázdný pokoj a na posteli žádné známky po noclehu. Celá místnost byla uklizena a byla ve stejném stavu jako před začátkem turnaje. Uklizený pokoj není nic špatného a ani to nemusí nic dokazovat, ale Merlin zaznamenal na Artušově tváři překvapený a možná i nedůvěřivý výraz.

        Král byl z ničeho nic povolán k zasedací místnosti, kde již na něj čekala návštěva. Byl to chasník z nedaleké vesničky, nesoucí zprávu o spatření velké a blíže nespecifikované šelmy. Podle vyprávění chasníka to mělo být velké asi jako medvěd chodící po zadních nohách a měly mu červeně svítit oči. Artuš vesničana vyslechl a slíbil mu, že navštíví jejich vesnici a přilehlý les, aby vypátral to stvoření.

        Král, ačkoliv věřil na magii, byl vždy skeptický k bájným tvorům. Pomyslel si: „To si ten chasník asi večer něčeho přihnul a pak ho vyděsil obyčejný medvěd. Medvěd ale může být neozbrojenému člověku nebezpečný, a pomoc jsem mu slíbil.“

        Když se Artuš rozhodl vydat se na cestu sám a nebudit zbylé rytíře kvůli jednomu medvědu, nečekaně se vynořil Tristan.

      

      
        „Sire Tristane, zrovna mi jdeš do rány. Jedu do blízké vesničky vystopovat jednoho medvěda a budu rád, když mi budeš dělat společnost.“

        Tristan neodmítl a šel se hned připravit. Nyní byla možnost blíže se dozvědět o novém rytíři a ochránci. Jenže Tristan nebyl moc mluvný člověk. Cesta mohla trvat tak dvě hodiny a Artuš se za tu dobu moc nedozvěděl. Tristan odhalil ze svého života pouze to, že před příchodem na Camelot byl ve službách krále Manoslava. Dále poodhalil náklonnost k jedné dívce, pro kterou by i umřel. Nikdy nepoznal matku a v mládí přišel i otce.

        „Omlouvám se, Artuši, ale více svoji minulost rozebírat nechci. Složil jsme ti přísahu, tak mi můžeš důvěřovat.“

        Král Artuš respektoval přání sira Tristana a již se nevyptával.

        Dvě hodiny utekly jak voda a za horizontem se vyloupla malá vesnička. Vesničané již očekávali delegaci z hradu a s patřičným respektem i vděkem ji přivítali. Chasník zavedl krále a rytíře k lesu a ukázal jim, jakým směrem se vydat. Pak chudák celý vystrašený se vydal rychlejším krokem do vesnice.

        Artuš se pouze ušklíbl a otočil se na Tristana:

        „No, a hurá do lesa. Nemyslím si, že by tu spatřil vesničan něco jiného než medvěda. Rozdělme se a pojďme pohledat nějaké stopy.“

        Tak se tedy rozdělili a každý šel jiným směrem. Les byl zkraje řídký, ale čím jste se blížili do samotného středu, les houstl a brzy se stal i neprostupným.

        „Tomu chasníkovi se určitě něco zdálo, vydám se zpátky a zkusím se poptat Tristana, zda něco našel.“

        Najednou Artuš slyšel prasknutí větví a pohyb kolem sebe.

        „To jsi ty, Tristane?“

        Tristan to ovšem nebyl. Před Artušem se objevila příšera mnohem větší než medvěd a žhnuly jí oči. Artuš na nic nečekal a vytáhl meč z pochvy. Bestie ale byla mnohem silnější a silným úderem velkou tlapou odhodila Artuše metr od místa, kde stál. To bylo velmi zlé. Artuš na lopatkách a jeho meč přistál na druhé straně. Snaží se vstát a bestie jen přihlíží, jako by schválně čekala, až se postaví a mohla ho zase udeřit. Obyčejný medvěd to nebyl, ten by jen tak nepostával, ale hned by neozbrojeného Artuše rozcupoval na kusy.

      

      
        Konečně Artuš povstal a zrůda opět zaútočila. Sice byl Artuš chlap jak hora a ten úder ho taky určitě poznamenal, ale díky zdatnému úskoku se vyhnul té chlupaté a smrtelné pazouře, popadl meč a bestii seknul po zádech. Bestie zanaříkala bolestí a ještě více se rozčílila. Následoval sled útoků, až jeden si našel cestu k Artušovu hrudníku a vytvořil mu tam tři řezné krvavé rány. Velmi závažné zranění. Artuš neměl sílu se postavit a ztrácel spousty krve.

        Neumím si představit, jaké pocity měl, když na něj zhlížely ty rudé oči a z ohromné tlamy, plné na pohled ostrých zubů, vytékaly potoky slin. Přece to takhle ale neskončí! Přece nezemře král Artuš někde v odlehlém lese, sežrán nějakou neznámou zrůdou!

        Když se smradlavá, ohromná tlama přiblížila k Artušovu obličeji, objevil se stříbrný jazyk. Během chvilky jazyk zmizel a objevil se v chlupaté hrudi. Nyní si Artuš uvědomil, že to nebyl jazyk, ale v tuto chvíli požehnaný meč sira Tristana. Ten se naklonil nad Artuše a za ním padla bestie k zemi.

        „Neboj, tady tvá cesta nekončí. Hlavně ať tě nenapadne usnout.“

        Tristan pomohl Artušovi na nohy a podepřel ho.

        „Brzy se dostaneme ven z lesa. Teda, můj pane, odpusť mi, ale měl by ses přestat tak cpát divočinou.“

        Konečně se před nimi objevilo denní světlo a stromy nechali za sebou.

        „Honem, pomozte mi. Král byl smrtelně zraněn. Položte krále na stůl a odstraňte zbroj.“

        Chasníci opatrně položili krále na stůl a ohrnuli zbroj u řezných ran. Sir Tristan zatím svůj meč vložil do přímého ohně a počkal, až se zabarví do červena.

        „Tohle se ti, můj pane, nebude líbit. Pořádně ho držte.“

        Chatrčí se ozval bolestný nářek.

        „Říkal jsem ti, pane, že nemáš spát. To ti zatím zacelí rány a musíme hned cestovat na Camelot.“

        Tristan naložil Artuše na koně a tryskem se vydal směrem na Camelot. Cesta nyní netrvala dvě hodiny, ale necelou hodinu.

        „Otevřete brány, král je raněn.“

        Svého koně zastavil až na horním nádvoří u felčarova domu.

        Jen díky včasnému zásahu sira Tristana nakonec Artuš schůzku se svým osudem přežil a nyní se může v klidu za hradbami Camelotu zotavovat.

      

      
        
          

        

        Sir Gawain zpravil sira Tristana, že si ho přeje vidět král. Když vstoupil Tristan do trůnního sálu, spatřil všechny zbylé rytíře Kulatého stolu nastoupené v řadě a na konci seděl Artuš na trůně s obvázaným hrudníkem.

        „Sire Tristane, dnes jsi dokázal svou odvahu a oddanost a já ti vděčím za svůj život. Mohu pro tebe něco udělat, tak se nestyď a klidně mluv. Jo a ohledně té zvěřiny ti nemohu nic slíbit.“

        Sálem se ozval úsměvné odfrknutí. Sir Tristan si nic za záchranu králova života nežádal.

        „Vidíš, Merline, našemu novému příteli můžeme důvěřovat.“

        
          

        

        Merlin si počkal na sira Tristana před jeho ubikací, aby mu mohl poděkovat osobně a omluvit se za svoji podezřívavost.

        „Mně se neomlouvej, Merline. Ty i zbylí rytíři Camelotu jste Artušovi věrní přátelé, kteří by obětovali pro něj i sami sebe. Věř mi, já znám ten pocit, doufám, že jednou lidé v mém okolí dojdou k pochopení a odpuštění. Opatruj se, Merline “

        
          

        

        
          

        

      

      
        

      

    

  


Musí to být

Čas plynul a sir Tristan skvěle zapadl do nejbližšího kolektivu krále Artuše. Nenašli byste nikoho, kdo by byl proti němu zaujatý nebo měl o něm špatné smyšlení. Sir Tristan byl jednoduše oblíbený. Ačkoliv se vyhýbal větší společnosti, nikdy nezkazil žádnou legraci. Výhodu měl i v osvojení si vlastnosti, kterou měl málokdo, a to udělat si legraci i sám ze sebe. Po celém království Camelotu vládl mír a po Morganě nebyly ani stopy, jako by se do země propadla. Tak si mohla smetánka z Camelotu užívat života. Ale nikdy nezapomněli na svoje povinnosti. Mezi pravidelnými poradami a držením stráží se mohli plně věnovat svým zálibám. Král rád jezdíval na lov a obklopoval se svými věrnými, kterým pak ukazoval svoje úlovky. Každý hon skončil vždy stejně. Největší úlovky měl stále král Artuš. Ostatní propadli myšlenkám, že je doprovází potají Merlin a dopomáhá Artušovi k těm nejlepším trofejím.

Pravda je ale opačná. Merlin byl samotář, v zálibách svých přátel si neliboval. Přetahovat se, kdo toho více vypije nebo kdo více sní, a ještě aby se stala oběťmi jejich věčného, ale zdravého předbíhání nevinná a krásná svobodná zvěř, to ho nebavilo.

Merlin měl malý a skromný přístřešek nedaleko od Camelotu. S Artušem se od jeho nástupu na trůn moc nevídal, ale vědom si hrozby od Morgany, zůstal poblíž, a ač se to tak nezdálo, vždy na Artuše dohlížel a byl připraven mu přispěchat na pomoc.




„Konečně, už na tebe čekám celou věčnost. Musíme najít ten zpropadený Merlinův artefakt. Až ho zničíme, nebude mi nic stát v cestě ke zničení Artuše a jeho směšného Camelotu.“

„To ne.“

Merlin se s hrůzou v obličeji probouzí.

„Musím se hned vydat na Camelot.“




Artuš s rytíři se vrací z dalšího lovu a překvapivě si opět veze na koni tu největší laň.

„Říkám ti, Tristane, ten Artuš musí používat nějaká kouzla, jako že se Lancelot jmenuji.“




S úsměškem se otočí na Tristana, ale ten byl nějak zamlklý, zdálo se, jako by byl duchem nepřítomný.




Merlin neměl koně, a tak když naše skupina dorazila do Camelotu, byl on teprve v necelé polovině cesty.




Navečer se holdovalo alkoholu a dobrému jídlu. Artuš se velmi rychle dostal do dobré nálady, a tak se rozhodla jeho žena odloučit ho od jeho podnapilé společnosti. Požádala strážné, aby mu pomohli do královských komnat. Jediný, kdo moc nepopíjel, byl Tristan, ale nikomu to nepřišlo divné, protože věděli, že jako jeden z mála udržuje svoje vědomí stále bdělé.

„Už jsi unavený, chápu, byl to náročný den. I já se brzy vydám do říše snů,“ pronesl sir Lancelot, když spatřil odcházet sira Tristana. Tomu se do cesty postavil sir Gawain, ale jeho řeči posilněné několika číšemi vína nebylo rozumět, a tak ho Tristan odstrčil a opustil hodovací síň.




Konečně se Merlinovi za horizontem zjevil Camelot.




„No sláva, už na tebe čekám celou věčnost. Musíme najít ten zpropadený Merlinův artefakt. Veď mě.“

Dvě zahalené postavy, jednu menší a druhou větší, zastavily stráže u brány. Než ale strážci stačili něco říct, byli probodnuti. A tak dvojice pokračovala až ke královským komnatám. Jedna z postav se tu zjevně vyznala a díky tomu se jim podařilo proniknout celým Camelotem takřka bez povšimnutí.

„Tady za rohem na konci té dlouhé chodby se nachází královská komnata.“




Sir Lancelot byl na cestě na kutě, ale jak byl posilněn dobrým uleželým vínem, zabloudil.

„Hej vy, co tady děláte?“ otázal se oněch dvou neznámých.

Zahalená postava vyzve tu druhou menší, aby ho zabila.

„Ten hlas, to jsi ty Morgano? Stráaaaaaaahhže!“

Lancelotova ústa se naplňují krví a jeho ruce pevně sevřou zahalenou postavu, která mu zabodla meč do břicha.




Jak padal k zemi, strhl kápi a odhalil útočníka.

„Nemáme času nazbyt, postarej se potichu o zbylé stráže.“




Král s královnou spali jak zabití, a tak si ani nevšimli, že nejsou sami. Morgana našla Merlinův artefakt a zničila ho. Nyní mohla volně čarovat. Seslala silné kouzlo, po kterém Artuš padl i se svojí ženou do bezvědomí.
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